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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السادسة عشرة
  ٢٠١٣مايو / أيار٣ -أبريل / نيسان٢٢جنيف، 

 ٥  السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة     موجز أعدته المفوضية      
  ١٦/٢١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  *ألمانيا    

 جهة معنية إلى عملية الاستعراض      ٢٣هذا التقرير هو موجز للمعلومات المقدمة من          
وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلـس حقـوق            . )١(الدوري الشامل 

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من           . ١٧/١١٩قرره  الإنسان في م  
جانب مفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار فيمـا يتـصل                

وقد ذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص، مراجـع المعلومـات            . بادعاءات محددة 
وعمـلاً  . مكان الإبقاء على النصوص الأصلية دون تغيير      الواردة في التقرير، كما تم قدر الإ      

، يُخصص، حسب مقتضى الحال، فرع مستقل لإسهامات المؤسـسة          ١٦/٢١بقرار المجلس   
الوطنية لحقوق الإنسان التابعة للدولة موضوع الاستعراض والمعتمدة بناءً على التقيد الكامل            

لسامية لحقوق الإنـسان النـصوص      وتتاح على الموقع الشبكي للمفوضية ا     . بمبادئ باريس 
وقد روعيت في إعداد التقرير دورية الاستعراض       . الكاملة التي تتضمن جميع المعلومات الواردة     

  .والتطورات التي حدثت في تلك الفترة

__________ 

 . لم تحرر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة التحريرية بالأمم المتحدة  *  
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معلومات مقدمة من المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان التابعة للدولـة            -أولاً  
   التقيد الكامل بمبادئ باريسموضوع الاستعراض والمعتمدة بناءً على

  والإطارساسية الأعلومات الم  -ألف  
عن أسفه لعـدم تـصديق حكومـة        ) المعهد(أعرب المعهد الألماني لحقوق الإنسان        -١

على الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهـاجرين         ) ألمانيا(جمهورية ألمانيا الاتحادية    
ياري للعهـد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية      وأفراد أسرهم، والبروتوكول الاخت 

  . )٢( للاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان١٢والاجتماعية والثقافية، والبروتوكول رقم 
وأوصى المعهد ألمانيا بتوضيح مدى قابلية تطبيق التزاماتها المتعلقة بحقـوق الإنـسان           -٢

ات العسكرية الدولية، ومـساهمتها في      خارج إقليمها وهو أمر هام لمشاركة ألمانيا في العملي        
  .)٣(تعزيز تدابير الترحيل التي يتخذها الاتحاد الأوروبي في إطار مراقبة الحدود

وذكر المعهد الألماني لحقوق الإنسان أن المحكمة الدستورية الألمانية عززت معاهدات             -٣
ى تفـسير حقـوق     الأمم المتحدة لحقوق الإنسان إذ رأى أنه ينبغي أخذها في الحسبان لـد            

وأوصى المعهد بأن تنفذ المحاكم هذا الحكم، وبأن تقيّم الحكومـة     . الإنسان المكفولة دستورياً  
الاتحادية وحكومات الولايات مدى دستورية المقترحات التشريعية في إطار هذه المعاهدات،           

  .)٤(فضلاً عن الاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان
سحبت جميع تحفظاتها على اتفاقية حقوق الطفل، وأوصـى         ولاحظ المعهد أن ألمانيا       -٤

  .)٥(بأن توائم ألمانيا قوانينها الوطنية مع التزاماتها بموجب هذه الاتفاقية

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -باء  
ذكر المعهد الألماني لحقوق الإنسان أن تقارير ألمانيا المقدمـة إلى آليـات حقـوق                 -٥

" البرلمـان الاتحـادي   "الاستعراض الدوري الشامل، لم تنـاقش إلا في         الإنسان، بما في ذلك     
لم تنظر بصفة منتظمة في الالتزامات والتوصيات الخاصـة بحقـوق          " برلمانات الولايات " وأن

  .)٧(وأشار أيضاً إلى عدم مراقبة تنفيذ التوصيات بصفة منتظمة. )٦(الإنسان

ق الإنسان، مع مراعاة القانون الإنـساني       تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقو      -جيم  
  الدولي الواجب التطبيق

ذكر المعهد أن ألمانيا لا تملك استراتيجية شاملة لمواجهـة التمييـز العنـصري وأن                 -٦
أيديولوجية اليمين المتطرف، ودعا إلى فهم أوسع نطاقاً للعنـصرية          في  العنصرية تختزل غالباً    

  .)٨(لي، والمؤسسييشمل التمييز غير المباشر، والهيك
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وذكر المعهد أن الشرطة تلجأ إلى التنميط الإثني، وهي ممارسة أقرتها إحدى محـاكم                -٧
  .)٩(الدرجة الأولى، ودعا إلى حظر قانوني للتنميط العرقي التمييزي

وذكر المعهد أن الضحايا لا يلتمسون التدخل القضائي إلا نادراً رغم التمييز الواسع               -٨
ودعا إلى توعية الأشخاص المميَّز ضدهم بحقوقهم المختلفة،        . ع مجالات الحياة  الانتشار في جمي  

كما دعا إلى تضمين القانون العام للمساواة في المعاملة نصاً          . وإلى تحسين إعمال هذه الحقوق    
  . )١٠(بشأن الدعاوى الجماعية

نذ وقـت   موذكر المعهد أن البيانات المتعلقة بالعنف الذي تمارسه الشرطة أظهرت             -٩
تفاوتاً بين عدد الشكاوى وعدد الإجراءات الجنائية، وكذلك بين عـدد الإجـراءات           طويل  

تجـريم  لضباط الـشرطة    مقاومة  المعهد إلى زيادة    عزاه  وعدد الإدانات، الأمر الذي     الجنائية  
  . )١١(زملائهم، وصعوبة إثبات هذه الجرائم

دية تحظر استخدام القوة في مستشفيات      وأشار المعهد إلى أن المحكمة الدستورية الاتحا        -١٠
يتطلب ذوي الإعاقة النفسية الأمراض النفسية، وذكر أن توفير حماية كافية لحقوق الأشخاص 

  . )١٢(الطوعيةإنشاء ممارسة للرعاية النفسية تقوم على 
شكك في قانونية ختان الـذكور      ابتدائية  محكمة  صادراً عن   وذكر المعهد أن حكماً       -١١

قانونية عمليات الختان التي تنفذ بأحـدث       ضمان   وأن أغلبية برلمانية دعت إلى       ،نيةبدوافع دي 
 وأن المناقشة العامة أظهرت زيادة الوعي بحقوق الطفل،         ،الطرق وبدون معاناة لا ضرورة لها     

. ه، ولدور الدولة في هـذا المجـال       يطفل ولوالد للغير متمايز للحرية الدينية     رغم وجود فهم    
وذكر المعهد أن تسوية هذا التنـازع  . اهات للحط من شأن الأقليات الدينية   أظهرت اتج  كما

في الحقوق عن طريق القانون الجنائي يمثل مشكلة لأنه يوصم الوالدين نتيجة لقرار ضـميري               
  .)١٣(ديني بدافع
 لا تنص بصورة كافية على التقاضي       اتوذكر المعهد أن الممارسة القانونية والتشريع       -١٢

ق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية مقارنة بالتقاضي بـشأن الحقـوق المدنيـة            بشأن الحقو 
 وبطبيعتـها   عدم قابلية جميع حقوق الإنـسان للتجزئـة       بوأوصى بالتزام أقوى    . والسياسية

  .)١٤(المتساوية والعالمية
وأوصى المعهد الحكومة الاتحادية وحكومات الولايات بتوسيع نطاق التثقيف بشأن            -١٣

التدريب علـى حقـوق     بتكثيف أنشطة   كما أوصى   . الإنسان وتكثيفه في المدارس   حقوق  
، وسلطات السجون، وتوفير التدريب بـشأن  والأجهزة الأمنيةالإنسان الموجهة إلى الشرطة،     

حقوق الإنسان للموظفين الطبيين وموظفي الرعاية الصحية، فضلاً عن العـاملين في المهـن              
  .)١٥(الاجتماعية الأخرى

ذكر المعهد أن تدابير تنفيذ اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة التي عرضـتها             و  -١٤
الحكومة الاتحادية في خطة عملها الوطنية غير متوائمة بصورة كافية مع حقوق الأشـخاص              
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 تعلـيمهم في مـدارس      يتلقون في المائة من الأطفال ذوي الإعاقة        ٨٥فقرابة  . ذوي الإعاقة 
تقريباً للالتزام المتعلق بسرعة إنـشاء نظـام تعليمـي شـامل             الولاياتتمتثل  ولا  . خاصة
  .)١٦(للجميع

والأشـخاص  شؤونهم، لوصاية في جميع لوذكر المعهد أن الأشخاص الذين يخضعون    -١٥
  .)١٧(المودعين في مؤسسات وفقاً لأحكام محاكم جنائية يُحرمون من حقوقهم الانتخابية

تاح لهم سبيل انتصاف فعال ضـد عمليـات         وذكر المعهد أن ملتمسي اللجوء لا يُ        -١٦
وقال . ، وطلب إعادة المراجعة القضائية الوطنية في هذا الصدد        "بلدان ثالثة آمنة  "الترحيل إلى   

 شـهراً، ينبغـي أن      ١٨إن مدة الاحتجاز قبل الترحيل، التي يمكن فرضها لمدة قد تصل إلى             
  .)١٨(من الفئات الضعيفةلأشخاص تُخفَّض بشكل ملموس وينبغي أن يُمنع فرضها على ا

لا يمارسون حقهـم في     " الأشخاص الذين لا يحملون وثائق إقامة     "وذكر المعهد أن      -١٧
الحصول على الرعاية الصحية والحماية القضائية من ظروف العمل الاستغلالية خوفـاً مـن              

ات الشخصية والمحاكم ملزمة بإحالة البيانالعامة الرعاية الصحية دوائر وأشار إلى أن . ترحيلهم
والوكالات المختصة المعنية إلى الإدارات الحكومية " لا يحملون وثائق إقامةالأشخاص الذين "  ل

  .)١٩("بإنفاذ القانون
وذكر المعهد الألماني لحقوق الإنسان أن ضحايا الاتجار بالبشر لا يتلقون تـصاريح               -١٨

هـذا  كشهود ضـد مـرتكبي      م  إقامة إلا إذا كانوا مستعدين وقادرين على الإدلاء بشهادته        
المصالح الفـضلى للطفـل،     ،  )٢٠(في الاعتبار عند البت في مسألة الإقامة      ولا تؤخذ   . الاتجار
  .المستحقةصحة الضحايا ولا إمكانية رفع دعاوى مدنية للتعويض عن الأضرار والأجور  ولا
يم شامل لحقـوق    وأشار المعهد إلى أن مشاريع التعاون الإنمائي الثنائية تفتقر إلى تقي            -١٩

شر تن ، فإنها لم  درة الدولية للشفافية في المعونة    ولئن كانت ألمانيا وقعت على المبا     . )٢١(الإنسان
ويحث المعهد ألمانيا على    .  وعمليتها وبرامجها  برامج التنمية بصفة منتظمة معلومات عن محتوى      

  .)٢٢( بموجب تلك المبادرةاتنفيذ التزاماته

  دمة من جهات معنية أخرىالمعلومات المق  -ثانياً  

  المعلومات الأساسية والإطار  -ألف  

  نطاق الالتزامات الدولية  -١  
والدائرة الوطنية لتنسيق مكافحة    ،  ٦والورقة المشتركة    العفو الدولية،    ذكرت منظمة   -٢٠

ة الاتفاقية الدولي على  أن ألمانيا ينبغي أن تصدق      الاتجار بالمرأة والعنف ضد المرأة أثناء الهجرة        
  . )٢٣(قوق العمال المهاجرين وأفراد أسرهملح
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لعهـد  لألمانيا أن تصدق على البروتوكول الاختياري       على  نظمة أيضاً أن    الموذكرت    -٢١
  .)٢٤(الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

 الدولية  لى أنه وإن كانت ألمانيا صدقت على الاتفاقية        إ ٦وأُشير في الورقة المشتركة       -٢٢
لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري، واعترفت أيضاً باختـصاص اللجنـة، فـإن              

  .)٢٥(الاختفاء القسري لم يزل غير مدون باعتباره جريمة بموجب القانون الجنائي الألماني
تفاقية لاأن ألمانيا وقعت على البروتوكول الاختياري إلى  ٦الورقة المشتركة وأشارت   -٢٣

  .)٢٦( بالتصديق على هذا البروتوكولها، وأوصت المتعلّق بإجراء تقديم البلاغاتطفلحقوق ال
لعهـد  لألمانيا بالتصديق على البروتوكول الاختيـاري        ٦الورقة المشتركة   وأوصت    -٢٤

الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وعلى اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة           
  .)٢٧(الفساد
أن ألمانيا لم تنفذ سحب تحفظاتها على اتفاقية حقوق الطفـل           الورقة ذاتها   وذكرت    -٢٥

 لا يزال الأطفال ملتمسو اللجوء الذين تتجاوز        ،ونتيجة لذلك . وإعلاناتها بشأن هذه الاتفاقية   
  .)٢٨( يعاملون معاملة البالغين،ستة عشر عاماًالأعمارهم 

  الإطار الدستوري والتشريعي  -٢  
  .)٢٩(ألمانيا أن تدرج حقوق الأطفال في دستورهاعلى أن  ١ الورقة المشتركة جاء في  -٢٦
الشبكة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال في البغاء وفي إنتاج المـواد            ذكرت  و  -٢٧

أن القـانون    )لقضاء على استغلال الأطفـال    ا شبكة(الإباحية والاتجار بهم لأغراض جنسية      
 الأطفال في المواد الإباحية والاتجار بالأطفال لا يتـسق اتـساقاً            الوطني الذي يعالج استغلال   

إلى تعريف واضح لعبـارة     كاملاً مع المعايير الدولية والإقليمية الدنيا ذات الصلة وأن الافتقار           
  .)٣٠(يمكن تحديدها في هذا القانونيشكل فجوة كبيرة " استغلال الأطفال في المواد الإباحية"

أن القانون الجنائي ينص على  لدولية للقضاء على استغلال الأطفال      الشبكة ا وذكرت    -٢٨
لحمايـة  الأعلـى   ستويات  المأن عمر الموافقة الجنسية هو أربعة عشر عاماً، ولذلك لا تطبق            

 إلا على الأطفال الذين تقل أعمارهم عن أربعة عـشر           ،لأطفال المتاجر بهم لأغراض جنسية    ا
لقانون الجنائي لكفالة حماية متساوية لجميع الأطفال الذين        بتنقيح ا الشبكة  وأوصت  . )٣١(عاماً

  .)٣٢(تقل أعمارهم عن ثمانية عشر عاماً
معرّف بغاء الأطفال غير    وذكرت الشبكة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال أن           -٢٩

  .)٣٣(وأوصت باعتماد تعريف واضح لبغاء الأطفال في هذا القانون. في القانون الوطني
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  طار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامةالإ  -٣  
اللجنـة  (الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا        أوصت اللجنة     -٣٠

بزيادة اختصاصات وكالة مكافحة التمييز الاتحادية لتشمل سـلطة التحقيـق في            ) الأوروبية
ذ إجراءات قضائية والمشاركة فيها؛ وتخصيص موارد كافية        الشكاوى الفردية، والحق في اتخا    

  .)٣٤(لهذه الوكالة
ألمانيا أن تكفل تمكين الوكالة الوطنيـة لمنـع         على  وذكرت منظمة العفو الدولية أن        -٣١

بصورة فعالة، من خلال عدة إجراءات من بينـها إتاحـة مـوارد        أداء مهامها   التعذيب من   
  .)٣٥(لها كافية
أن المشاورات مع الجهات المعنية في المجتمع المدني بشأن          ٦قة المشتركة   وذكرت الور   -٣٢
المشاورة بشأن استعراض منتصف     كانت رديئة، وأن     ذ نتائج الاستعراض الدوري الشامل    تنفي

  .)٣٦(المدة لم تُنظم على الإطلاق
روح وغايـات مبـادئ     أن تـدعم    ألمانيـا   على   أن   ٨وذكرت الورقة المشتركة      -٣٣

بالمثليات والمثليين ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الجنس       تا بإدراج المسائل المتعلقة     يوغياكار
، في سياساتها الخارجية، وفي سياساتها المتعلقة بالتعـاون الـدولي           وحاملي صفات الجنسين  

  .)٣٧(والتنمية

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -باء  

  المساواة وعدم التمييز  -١  
إلى قبـول ألمانيـا     ) الجمعيـة (أشارت جمعية حماية الحقوق المدنية وكرامة الإنسان          -٣٤

 من تقرير الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري        )٣٨(١٣-٨١التوصيات الواردة في الفقرة     
 بالجرائم ذات الدوافع العنصرية ورحبت بـالجهود        ة المتعلق )٣٩()تقرير الفريق العامل  (الشامل  

ولكنـها  . )٤٠( ومجموعات النازيين الجـدد    ولة للقضاء على العنصرية وكراهية الأجانب     المبذ
أنه لا يزال من الضروري أن تعارض الهيئات التشريعية والهيئات المعنيـة بإنفـاذ           أشارت إلى   

عنـصرية  قائمـة علـى ال     ت إيديولوجيا ة أي  وثابتة، بصفة مستمرة بجميع مستوياتها،   القانون  
  . )٤١(، والأنشطة العنيفة المرتبطة بهاالجديدةنازية والأفكار الكراهية الأجانب و

تقريـر  من   )٤٢(١٨-٨١أن ألمانيا قبلت التوصية الواردة في الفقرة        الجمعية  وذكرت    -٣٥
، التي تتعلق بجملة أمور من بينها التعصب العنصري، لكنها لم تُنفذ جـوهر              )٤٣(الفريق العامل 
  .)٤٤(هذه التوصية
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للجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبـا ألمانيـا           وحيَّت ا   -٣٦
وركزت على ضرورة بذل    . لالتزامها باستنكار ومكافحة جميع أشكال مظاهر معاداة السامية       

  .)٤٥(ملموسةجهود مستمرة لكفالة تحويل هذا الالتزام إلى إجراءات 
أو قوانين  محددة  خطة عمل أو برامج     لك  لا تم أن ألمانيا    ٦وذكرت الورقة المشتركة      -٣٧

كذلك لا توجد مراقبـة شـاملة       . )٤٦(أو مبادرات إدارية لتنفيذ التوصيات المتعلقة بالعنصرية      
  . )٤٧(توثيق للجرائم المرتكبة بدوافع عنصرية ولا
القانون العام  أن  وأشارت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب إلى أنه رغم            -٣٨

على حقوق يمكن   ضحايا التمييز   حصول  ة في المعاملة يشكل خطوة هامة نحو ضمان         للمساوا
وأوصت اللجنة الأوروبيـة    . )٤٨(نص هذا القانون  ، فإن هناك مجالاً لتحسين      التقاضي بشأنها 

ألمانيا بأن تفحص بدقة الطريقة التي تُطبق بها الأحكام المتعلقة بالسكن والتعلـيم والتمثيـل               
  .)٤٩(ارسة، وأن تنقحها، إذا لزم ذلكالقانوني في المم

وجود القانون العام بشأن    أن كثيراً من الناس لا يعرفون ب      وذكرت اللجنة الأوروبية      -٣٩
رغم أن التمييز العنصري يبقى ظاهرة هامـة في الحيـاة           المساواة في المعاملة ونطاقه وغرضه      

 لغات الأقليات التابع لمجلس أوروبا وقد أوصى الميثاق الأوروبي للغات الإقليمية أو. )٥٠(اليومية
حصول الأشـخاص الأكثـر     بإذكاء وعي الجمهور بهذا القانون وكفالة       ) الميثاق الأوروبي (

  .)٥١(عرضة للتمييز على معلومات وافية عن سبل الانتصاف المتاحة
أن التدابير المتخذة لمواجهة العنصرية مركزة بصفة أساسـية          الميثاق الأوروبي    وذكر  -٤٠
  . )٥٢(المتطرف ولا توفر استجابة كافية للكثير من أبعاد ومظاهر العنصريةاليمين ى حركات عل
بالاتفاقية الإطارية لحماية الأقليـات     لمجلس أوروبا المعنية    ودعت اللجنة الاستشارية      -٤١

. )٥٣(أبعادهـا ومظاهرهـا الكـثيرة     بألمانيا إلى مكافحة العنصرية     الوطنية والميثاق الأوروبي،    
بحث على  ألمانيا  أوروبا  جعت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس         وش

 البعد العنـصري  القانون الجنائي القائم نظام العدالة الجنائية من كشف         به  الذي يمكّن   المدى  
في القانون على أن الدوافع العنـصرية تـشكّل         بوضوح  للجرائم، وأوصت ألمانيا بأن تنص      

  . )٥٤(ددة للعقوبة على جميع الجرائمظروفاً مش
وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلـس أوروبـا أن              -٤٢
الخطاب المُحرض على الكراهية، بما في ذلك الدعاية العنـصرية علـى            الناجمة عن   وادث  الح

ينبغي أن تشمل و ،ليلزم بذل جهود لمنع ارتكاب هذه الأفعا  ، وأنه    ما فتئت تحدث   ،الإنترنت
  .)٥٥(التطبيق الفعال للقانون الجنائيهذه الجهود 

باعتماد تدابير لمنع نشر    وأوصى الميثاق الأوروبي للغات الإقليمية أو لغات الأقليات           -٤٣
من خلال بعض وسائل الإعـلام، وعلـى الإنترنـت،          والكلام العنصري   الأفكار المسبقة   

  . )٥٦(الرياضيةالملاعب  وفي
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كرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا أنه لـئن            وذ  -٤٤
 التعليقات أو النبرات التي تنم عـن        ،تفادى في أغلب الحالات   يكان معظم الأحزاب الرئيسية     

التركيز بصفة أساسية على    نحت نحو   بعض الخطابات التي تستهدف المسلمين      فإن  العنصرية،  
اللجنة وأوصت . )٥٧(ز المسلمين المفترض عن الاندماج في المجتمع الألماني   مسائل الأمن، أو عج   
سحب التمويل العام من المنظمات التي تشجع العنـصرية وكراهيـة           لبأن تسنّ ألمانيا قانوناً     

  .)٥٨(الأجانب ومعاداة السامية
م بحق   عن القلق إزاء التمييز والوص     ٧ والورقة المشتركة    ٤وأعربت الورقة المشتركة      -٤٥

 هؤلاء الأشـخاص مـن      ، حيث يستبعد  الأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعة البشري     
منـهم   الأطباء عنـدما يلتمـسون   ويتعرضون للإهانات وتشويه السمعة ويرفضهم أُسرهم،  

  . )٥٩(المساعدة الطبية
صابين بفيروس  إن كان أكثر من ثلثي الأشخاص الم      وأنه   ٧وذكرت الورقة المشتركة      -٤٦

بهذا لأنهم مصابون   من الخدمة   أشخاص  فصل  فإنه تتمُ حالات     يعملون،   المناعة البشري نقص  
ولا يوفر قانون مكافحة التمييز حماية للأشخاص المصابين بفيروس نقص المناعـة            . الفيروس

  .)٦٠(أخرى يعانون من أمراض مزمنة خطيرةالذين البشري، 
يعانون من التمييز من قِبـل      لجنسانية  مغايري الهوية ا  أن   ٧المشتركة  وذكرت الورقة     -٤٧

تنفيذ المبادئ التوجيهية   بوحثت ألمانيا على التصدي لهذا التمييز       . السلطات وأصحاب العمل  
  .)٦١(ذات الصلة الصادرة من الاتحاد الأوروبي، فضلاً عن معايير حقوق الإنسان الدولية

راكة مـسجلة مـع     أن الأشخاص الذين يعيشون في ش      ٨وذكرت الورقة المشتركة      -٤٨
المتزوجين على  بالآباء  أطفال يعانون من الغبن مقارنة      ويعيش معهم   الجنس  أشخاص من نفس    

يدفعون ضرائب أكثر ولا يُمنحون جميـع الحقـوق الممنوحـة للأسـر             فهم   ،نحو تقليدي 
  .)٦٣(لا يُتاح لهم سوى وصول محدود إلى خدمات الصحة الإنجابية للأسرةو. )٦٢(التقليدية

 من تقريـر    ٢٢-٨١إلى التوصيات الواردة في الفقرة       ٨شارت الورقة المشتركة    وأ  -٤٩
إطلاق خطة عمـل  ب ودعت ألمانيا إلى متابعة التزاماتها       )٦٥(، التي قبلتها ألمانيا   )٦٤(الفريق العامل 

  .)٦٦("الجنسانيةمغايري الهوية "وطنية لمكافحة كره المثليين جنسياً و
أن حقوق الأطفال حاملي صفات الجنس الآخر تُنتهك         ٥وذكرت الورقة المشتركة      -٥٠
نوع الجنس أثنـاء طفولتـهم      لإعادة تحديد   عمليات جراحية   وإجراء  تحديد نوع الجنس،    ب

وذكرت أن الرابطة الألمانية لطب الأطفال تنصح الوالدين بإرجـاء          . المبكرة بدون موافقتهم  
  . )٦٧(نوع جنسهق بتحديد المتعلالقرار ليتخذ الجراحة حتى يكبر الطفل بما يكفي 

 بإلغاء تقييمات الخبراء وإجراءات المحاكم الخاصة بتغيير        ٢وأوصت الورقة المشتركة      -٥١
وذكرت أن الهوية الجنسانية    . )٦٨(الهوية الجنسانية للطفل لأنها غير معقولة وتتسبّب في التمييز        

من المستحيل  وأن  ظهر البدني،   الهوية المحددة عند المولد لا يمكن تشخيصها من الم        المنحرفة عن   
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المـرء بهويتـه    إحساس  بدوام  أساليب الطب النفسي المتعلقة     باستخدام  إصدار تقييم للخبراء    
  .)٦٩(الجنسانية

  وأمنه الشخصيحق الفرد في الحياة والحرية   -٢  
ألمانيا أن تحظر بموجـب القـانون التـذرع         على  ذكرت منظمة العفو الدولية أن        -٥٢

لوماسية ضد التعذيب وغيره من ضروب المعاملـة القاسـية أو اللاإنـسانية             الدببالضمانات  
انتهاكات من هذا القبيل إذا نُقـل إلى        تعرض الشخص إلى    المهينة كوسيلة لمواجهة مخاطر      أو

  .)٧٠(بلد ثالث
وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا أن عدد             -٥٣

 في  التطرف أو كره الأجانب أو معاداة الـسامية اسـتمر         تي تُرتكب بدوافع    جرائم العنف ال  
منفردين ضد ضحايا   تُرتكب   وأن كثيراً من هذه الاعتداءات       ،في السنوات الأخيرة  الارتفاع  
جماعـات  وينتمـون إلى    جماعة  شبان أو المراهقين الذين يتصرفون      مجموعات من ال  من قِبل   
المتطرفـة  الجماعـات اليمينيـة     قي الرؤوس أو غيرهم من      من النازيين الجدد أو حلي     منظمة

  . )٧١(معها ونفيتعاط أو
غـير  أن الأطفال الأجانب    الشبكة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال       وذكرت    -٥٤

 ،تجـار بالبـشر   للاضحايا  تبين أنهم   من دول غير دول الاتحاد الأوروبي، الذين        المصحوبين  
، )٢٠٠٧(ا السادسة عشرة من العمر، وفقاً لقانون الإقامـة          واوزيُعتبرون بمثابة بالغين إذا تج    

وبالتالي يُحرمون من الوصول إلى الحماية والمساعدة المتاحة للأطفال الألمان والأطفـال مـن      
  .)٧٢(دول الاتحاد الأوروبي الأخرى

 )٧٣(٢٠١٢وذكرت منظمة الفرانسيسكان الدولية أن دراسـة أُجريـت في عـام               -٥٥
خلصت إلى أن تقنين البغاء أدى إلى زيادة في الاتجـار           لعلم الاقتصاد   عهد الألماني   المنشرها  و

وقدمت المنظمة توصيات تشمل تعديل قانون البغاء لكفالة عدم إمكان استخدام           . )٧٤(بالبشر
  .)٧٥(الأعمال التجارية القائمة على البغاء في أنشطة غير قانونية تتعلق بالاتجار بالبشر

ائرة الوطنية لتنسيق مكافحة الاتجار بالمرأة والعنف ضد المرأة أثناء الهجرة        الدوذكرت    -٥٦
أن النهج القائم على حقوق الإنسان ضروري لمكافحة الاتجار بالبشر مكافحة فعالـة، وأن              

وينبغي أن يحق للضحايا الحصول     . )٧٦(الإجراءات المتخذة ينبغي أن تركز على حماية الضحايا       
صاريح عمل، بغض النظر عما إذا كانوا يتعاونون أو لا يتعاونون مـع             على تصاريح إقامة وت   

، ضمن جملة أمور، الوصول إلى يكون من حقهموينبغي أن . الوكالات المكلفة بإنفاذ القوانين
وحيثمـا يكـون    . الاجتماعية الألمانية الرعاية  التعليم والتدريب والاستحقاقات وفقاً لقانون      

على مصالح الطفـل الفـضلى      دائماً   أن يكون تركيز السلطات       ينبغي ،الضحايا من القصَّر  
  .)٧٧(ورفاهه
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وذكرت اللجنة الأوروبية لمنع التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية              -٥٧
كوسيلة الخصي الجراحي   أن  ) اللجنة الأوروبية (أو اللاإنسانية أو المهينة التابعة لمجلس أوروبا        

سياً يشكل تشويهاً وعملية لا رجعة فيها لا يمكن اعتبارها بمثابة ضـرورة             المجرمين جن لمعالجة  
  .)٧٨(الخصي الجراحيوأوصت اللجنة الأوروبية بإيقاف . طبية، وإنما بمثابة معاملة مهينة

أنها تلقت ادعاءات قليلة لأشخاص محتجزين،  التعذيب لمنعوذكرت اللجنة الأوروبية    -٥٨
لهـم  ستخدام مفرط للقوة من قِبل ضباط الشرطة الذين كالوا           تعرّضوا لا  ،بمن فيهم أحداث  

  .)٧٩(اللكمات والركلات بعد القبض عليهم
أن معظم خدمات الـدعم     الشبكة الدولية للقضاء على استغلال الأطفال       وذكرت    -٥٩

 تركز على العنف الجنـسي ضـد   الولاياتالشباب التي تديرها رعاية  المقدمة من مؤسسات    
 المعنـيين مُصمَّمة لمواجهة الاحتياجـات الخاصـة للأطفـال         ، وليست   مالأطفال بوجه عا  

بتقديم مساعدة ملائمة وخدمات دعـم      الشبكة  وأوصت  . )٨٠(الاستغلال الجنسي التجاري  ب
مُصمَّمة على وجه التحديد لتلبية احتياجـات الأطفـال ضـحايا الاسـتغلال الجنـسي               

  .)٨١(التجاري
أن البحـوث   لأطفـال   البدنية ل  جميع أشكال العقوبة     ذكرت المبادرة العالمية لإنهاء   و  -٦٠

الحماية و ،العقوبة البدنية محظورة  تظهر أن الأطفال لا يزالون يتعرضون للإيذاء البدني رغم أن           
القانونية للأطفال تمتثل لالتزامات ألمانيا بموجب اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضـروب             

  .)٨٢(نسانية أو المهينةاسية أو اللاإالمعاملة أو العقوبة الق
العنـف  بـشأن   التعذيب أنها تلقت عدة ادعـاءات       لمنع  وذكرت اللجنة الأوروبية      -٦١

من سـجون   اللذين يتجسدان في الضرب والتهديد والابتزاز،        ،والترهيب فيما بين السجناء   
إلى اليقظـة   المعنيـة   ودعت اللجنة الـسلطات     . كولونيا وهيرفورد ولايبزيغ بصفة أساسية    

  .)٨٣(اصلة جهودها لمنع العنف فيما بين السجناءومو
أن سجن فرايبورغ يبقي الاتـصالات بـين   وذكرت اللجنة الأوروبية لمنع التعذيب     -٦٢

وهناك نقص في   . موظفي السجن ونزلائه المودعين قيد الاحتجاز التحفظي في أدنى مستوياتها         
كـذلك نـادراً    . لترلاء في المجتمـع   الرعاية النفسية والأنشطة العلاجية لتيسير إعادة إدماج ا       

تكون ظروف احتجاز الترلاء رهن الحبس التحفظي أفضل من ظروف السجناء المحكـوم              ما
وفي سجن بورغ، كان التراع بين نزلاء السجن المودعين رهن الحبس التحفظـي          . )٨٤(عليهم

مـصدر  وإدارة السجن بسبب منع الترلاء من الاحتفاظ بأغراضهم الشخصية في زنازينـهم             
  .)٨٥(توتر مستمر

بإنشاء غرف آمنة في المستشفيات الرئيـسية       وأوصت اللجنة الأوروبية لمنع التعذيب        -٦٣
كمـا أوصـت    . في كل ولاية لتفادي ربط نزلاء السجون بالأصفاد إلى أسرَّة المستشفيات          

  .)٨٦(بإجراء الفحوص الطبية بمنأى عن مرأى ومسمع موظفي السجون
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   في ذلك مسألة الإفلات من العقاب، وسيادة القانونإقامة العدل، بما  -٣  
 أنه على الرغم من أن ألمانيا قَبِلت التوصيات الـواردة في            ١ذكرت الورقة المشتركة      -٦٤

المراقبـة  " من تقرير الفريق العامل الداعية إلى جملة أمور منـها إقامـة              )٨٧(٢٤-٨١الفقرة  
، )٨٨("Jugendamt يتخذها مكتب الشباب المسمى القضائية الفعالة على القرارات الإدارية التي    

وفقاً للقانون الأساسي، يمكن دائماً     "وأشارت إلى ردّ ألمانيا بأنه      . )٨٩(نفَّذفإن تلك الرقابة لم تُ    
، وذكرت  )٩٠(]"الصادرة عن مكتب الشباب   [اللجوء إلى القضاء للطعن في القرارات الإدارية        

ير سبيل انتـصاف قـانوني ملائـم، وأن المحـاكم           أن هذا القانون الأساسي لا يكفي لتوف      
كذلك يمكن للمكتب المعني بالشباب أن يتجاهل القرار الصادر مـن محكمـة      . )٩١(تطبقه لا

الأسرة، وسترفض المحكمة الدستورية بوجه عام أي شكوى مقدّمة بانتـهاكات مزعومـة             
  .)٩٢(لحقوق الإنسان بدون تقديم أية أسباب لرفض الشكوى

 منظمة العفو الدولية عن القلق لأن الحالات التي يُدعى فيها إساءة معاملـة              وأعربت  -٦٥
الشرطة أو استخدامها المُفرط للقوة لا تخضع دائماً لتحقيق سريع، ومحايد ومستقل وملائـم              

  .)٩٤(ودعت المنظمة ألمانيا إلى إنشاء آلية مستقلة للشكاوى المقدمة ضد الشرطة. )٩٣(وفعال
الدولية للقضاء على استغلال الأطفال أنه لئن كان بعض الولايات          الشبكة  وذكرت    -٦٦

أنشأ إدارات للتحقيق متخصصة في مكافحة بغاء الأطفال أو الاتجار بهم، فإن إنـشاء تلـك    
وأوصت بأن تُنشئ ألمانيا وحدات شرطة      . الإدارات يتوقف على السلطة التقديرية لكل ولاية      

 الموارد اللازمة للموظفين المكلفين بإنفاذ القـوانين        متخصصة على الصعيد الوطني؛ وأن توفر     
  .)٩٥(ووكلاء النيابة والقضاة

وأوصت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبـا بـأن              -٦٧
تكثف ألمانيا جهودها لتوفير التدريب لضباط الشرطة ووكلاء النيابة والقضاة لكفالة تحديـد             

 تُرتكَب بدوافع عنصرية تحديداً سليماً ومعاملتها باعتبارهـا جـرائم ذات            جميع الجرائم التي  
  .)٩٦(دوافع عنصرية

  الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية  -٤  
 أن الشروط القانونية التي يتعيَّن علـى مغـايري الهويـة       ٤ذكرت الورقة المشتركة      -٦٨

وحثت ألمانيا علـى تنفيـذ      . في الخصوصية الجنسانية استيفاؤها لتغيير أسمائهم تنتهك حقهم       
  .)٩٧(المبادئ التوجيهية للاتحاد الأوروبي والمعايير الدولية لحقوق الإنسان في هذا الصدد

وذكرت الحملة من أجل التحويل الجنسي وحقوق الإنـسان أن المحـولين جنـسياً                -٦٩
م أولئك الذين غيرَّوا نوع     لكن يُعرَّفون على أنه   " حالات اختلاف جنسي  "يُقبَلون باعتبارهم    لا

وأشارت أيضاً إلى أن الإجراءات الخاصة بتغيير الوضـع الشخـصي           . )٩٨(جنسهم المحدَّد أصلاً  
  . لهذا الشخص)٩٩("مضايقة"لمغايري الهوية الجنسية، التي تتطلب تقييماً نفسياً، تشكِّل 
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 التقييديـة   أن سياسـات الهجـرة   وذكرت رابطة الأُسر والشراكات ثنائية الجنسية       -٧٠
 عندما يُهاجر فرد أجنبي من أفـراد        -والممارسات الإدارية المتعلقة بهجرة الأُسر أو لمّ شملها         
 تنتهك الحق في حماية الزواج والحياة       -أسرة مواطن ما أو أجنبي مقيم ليلحق به في بلد إقامته            

  .)١٠٠(الأسرية
لأُسر غالباً ما تكون موضع     وذكرت الرابطة أن حجية الوثائق اللازمة لإعادة شمل ا          -٧١

والزوجـان  . )١٠١(تشكك عندما يكون مصدر هذه الوثائق بعض البلدان الأفريقية والآسيوية         
زواج لغرض وحيد هو الحصول على تـصريح        (في أنهما عقدا زواج مصلحة      " يُشتبه"اللذان  
  .)١٠٢(مايتعرضان لممارسات غالباً ما تنتهك خصوصيتهما وتشكّل مهانة وإزعاجاً له) إقامة

  حرية الدين أو المعتقد وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمّع السلمي  -٥  
أن القـانون   ) OIDAC(ذكر مرصد التعصب والتمييز ضد المسيحيين في أوروبـا            -٧٢

وليس ثمة استثناء في    . يتطلب من الصيادلة تقديم الأدوية الموصوفة في غضون الوقت المناسب         
وسيلة الإجهاض المبكر المعروفة بحبة     "للعقاقير الغامضة أخلاقياً من مثل      هذا الصدد، بالنسبة    

، حتى لو كان الإجهاض بعملية جراحية يخـضع لحكـم خـاص بالاسـتنكاف               "الصبيحة
 قـانون الـصيدلة  ودعا المرصد إلى الاعتراف القانوني بحرية الوجدان للصيادلة في      . الضميري

  .)١٠٣(قانون الضمان الاجتماعي أو
وشجعت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا ألمانيـا             -٧٣

عدم إسهام التقارير الـتي     كفالة  على إذكاء الوعي بين العاملين في وسائل الإعلام بضرورة          
إدامة الأفكار المسبَّقة العنصرية والقوالب النمطية وأيضاً بضرورة أداء دور استباقي            تقدمها في 

افحة هذه الأفكار المسبَّقة والقوالب النمطية بدون التعدي علـى اسـتقلال خطهـا              مك في
  .)١٠٤(التحريري

 أن محطة تلفزيون ترعاها الدولة أذاعت تقريراً        وذكرت جمعية أنصار الحياة الأوروبية      -٧٤
وقالت إن عـدم اهتمـام ألمانيـا بوقـف الانتـهاكات            . سلبياً عن موقفها المناصر للحياة    

وجية لوسائل الإعلام شجع المعارضين للمظاهرات السلمية لجمعية أنـصار الحيـاة            الإيديول
  .)١٠٥(الأوروبية على مواصلة عرقلتها

 أنه حُرم من الوصول إلى Deutschland e.Vمركز الحياة لمساعدة الأطفال في ألمانيا وذكر   -٧٥
من إظهار معتقداتـه    منع أي شخص     أن   وذكر. )١٠٦(المناطق التي تقع خارج عيادات الإجهاض     

عن طريق مظاهرة سلمية أو عن طريق التحـدث مـع أفـراد الجمهـور يـشكل انتـهاكاً                   
  .)١٠٧(التعبير لحرية
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   التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتيةالحق في العمل وفي  -٦  
 أن السياسات المتبعة في سوق العمل والضمان الاجتماعي      ٦ذكرت الورقة المشتركة      -٧٦

فالمرأة التي  . أدت إلى زيادة التمييز الهيكلي ضد المرأة      والضرائب  لاجتماعية  والصحة والرعاية ا  
 في المائـة عـن أجـر        ٢٣تشغل وظيفة مماثلة للرجل تنال في المتوسط أجراً يقـل بنـسبة             

  .)١٠٨(الرجل
وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلـس أوروبـا أن              -٧٧

وحتى مع  . اجرة لا يزالون يعانون من التمييز في الوصول إلى العمل         الأشخاص من خلفية مه   
تكافؤ المؤهلات، يجد المهاجرون وأبناؤهم صعوبة أكبر في الحصول على عمل مـن بـاقي               

وقدمت اللجنة توصيات، تشمل إطلاق حملة لإذكاء الوعي ترمي إلى تغـيير            . )١٠٩(السكان
  .)١١٠(مهاجرةمواقف أصحاب العمل تجاه الأشخاص من خلفية 

وذكرت اللجنة الأوروبية للحقوق الاجتماعية التابعة لمجلس أوروبا أن من الـصعب      -٧٨
 . الشروط التي تضعها المحاكم لكي تستطيع النقابات الدعوة إلى القيام بإضراب قـانوني             تلبية

ولما كان لا يسهل على أي مجموعة من العمال أن تشكل نقابة لغرض القيام بإضراب، فـإن              
 .)١١١(للجنة تعتبر هذا الوضع مخالفاً للميثاق الاجتماعي الأوروبيا

وذكرت منظمة الفرانسيسكان الدولية أن فشل قانون البغاء واضـح مـن خـلال        -٧٩
الظروف المؤسفة التي تعمل فيها البغايا، وعدم توافر رعاية صحية للنساء اللاتي ليس لـديهن               

  .)١١٢(تأمين طبي، وعدم وجود عقود للعمل
 عن القلق من إمكان تجنيد الأحداث في القوات المسلحة          ٣وأعربت الورقة المشتركة      -٨٠

  .)١١٣(في السابعة عشرة من العمر بموافقة والديهم
 لمجلس أوروبـا أن البـدلات       ةوذكرت اللجنة الأوروبية للحقوق الاجتماعية التابع       -٨١

  .)١١٤(اق الاجتماعي الأوروبيالمدفوعة للمتدربين غير كافية، ومن ثم لا تتفق مع الميث

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -٧  
ذكرت اللجنة الأوروبية للحقوق الاجتماعية التابعة لمجلس أوروبا أنه لـئن كـان               -٨٢

القانون الخاص باستدامة تأمين المعاشات، يحدد معدلات الاشـتراك النظاميـة وحـدودها             
للمحافظة على مستويات المعاشات، فإن القواعد الجديدة لتعديل المعاشات  القصوى وأهدافها   

  .)١١٥(غيرت الصيغة الخاصة بتعديل المعاشات وخفضتها وأضعفت القوة الشرائية للمتقاعدين
 أن عدداً متزايداً من كبار السن الـذين ولـدوا بـين             ٦وذكرت الورقة المشتركة      -٨٣
ادية الشرقية معرضون لخطر تلقي معاشات تقاعدية        في الولايات الاتح   ١٩٥٢ و ١٩٤٢ عامي

 ١٣,٤ومن المرجح أن تزداد مخاطر إفقار هـذه الفئـة مـن             .  يورو شهرياً  ٦٠٠تقل عن   
  .)١١٦(٢٠٢٣ في المائة بحلول عام ٢٣,٦ إلى
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أن المحكمة الدستورية الاتحادية    وذكرت شبكة المعلومات والعمل بشأن أولوية الغذاء          -٨٤
عانة المحدد في قانون الاستحقاقات الخاصة بملتمسي اللجوء غير كافٍ وغـير  ترى أن مبلغ الإ 

دستوري؛ وأن الحق الأساسي في ضمان الحد الأدنى للعيش الكريم ينطبق بالمثل على المواطنين              
الألمان والأجانب الذين يعيشون في ألمانيا؛ وأنه يتعين على المشرع أن يُجري علـى الفـور                

  .)١١٧(ون يكفل حداً أدنى للعيش الكريمتنقيحاً لهذا القان
وذكرت شبكة المعلومات والعمل بشأن أولوية الغذاء أن ألمانيا لا تفـي بالتزاماتهـا                -٨٥
وقالت إن الزيادة الكبيرة في مصارف الأغذية دليل علـى انعـدام            . يتعلق بالحق في الغذاء    فيما

تكفي  ماعي للأطفال والشباب لا   وأضافت أن استحقاقات الضمان الاجت    . )١١٨(الأمن الغذائي 
  .)١٢٠(وأوصت الشبكة بتنفيذ برنامج شامل لمكافحة الفقر. )١١٩(لتحقيق تغذية متوازنة

وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلـس أوروبـا أن              -٨٦
إيجـارات  دراسات شتى أظهرت أن المهاجرين الذين يعيشون في ألمانيا يدفعون في المتوسـط            
وأشارت . أعلى مما يدفعه المواطنون الألمان لكنهم يعيشون في مساكن أو شقق سكنية أصغر            

اللجنة أيضاً إلى وجود ممارسات تمييزية من قبل ملاك العقارات ومديري الممتلكات، تـستند            
  .)١٢١(على سبيل المثال، إلى اسم الشخص أو طلاقته في اللغة الألمانية

  مالحق في التعلي  -٨  
ذكرت مبادرة العدالة في المجتمع المفتوح أن التمييز ضد الأطفال المهاجرين ما فتئ يقوض                -٨٧

  مـن ٣٢-٨١حقهم في التعليم رغم أن ألمانيا اتخذت خطوات لتنفيذ التوصية الواردة في الفقـرة   
من جملة  ودعت المبادرة، ض  . )١٢٣( والمتعلقة بتعليم الأطفال المهاجرين    )١٢٢(تقرير الفريق العامل  

أمور، إلى تعديل للقانون العام المتعلق بمكافحة التمييز لإدراج الحماية من التمييز في التعلـيم؛             
وإدماج المتحدثين بالألمانية من غير أهل البلد في الفصول الدراسية العادية وتزويدهم بـدعم              

  .)١٢٤(الثقافاتإضافي؛ وتوفير تدريب إلزامي للمدرسين على التدريس غير التمييزي والمتعدد 
وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلـس أوروبـا أن              -٨٨

الدراسات والبحوث أثبتت أن فرص نجاح أطفال المهاجرين من الجيل الأول والثاني في النظام              
 في  المدرسي الألماني ما فتئت تقل إلى حد كبير عن فرص نجاح الأطفال الألمان مع أن رغبتهم               

وأكدت اللجنة على الحاجـة  . )١٢٥(النجاح تعادل رغبة الأطفال الألمان إن لم تكن أكبر منها  
إلى سياسات تكفل مشاركة أطفال الأقليات في التعليم مشاركة كاملة وعلى قدم المـساواة؛   
ومكافحة العنصرية والتمييز العنصري داخل المدارس؛ وتدريب المدرسين على العمل في بيئة            

  .)١٢٦(ة الثقافاتمتعدد
وأوصت اللجنة الأوروبية، ضمن جملة أمور، بوضع برامج تدريبية هادفة تـضمن              -٨٩

قدرة جميع المدرسين على التقييم الموضوعي لمهارات الطلاب الذين يحق لهم الالتحاق بمرحلة             
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لم تكن  عب الأكاديمية الأدنى مرتبة، ما      الدراسة الثانوية، وكفالة عدم إرسال الطلاب إلى الشُ       
  .)١٢٧(هناك ضرورة مطلقة لذلك

وذكر مرصد التعصب والتمييز ضد المسيحيين في أوروبا أن الالتحـاق بالمـدارس               -٩٠
ويُشترط علـى الأطفـال     . إلزامي، ولا يمكن للوالدين أن يختارا تدريس أطفالهما في المترل         

ويُعاقب الوالـدان   . حضور دروس التثقيف الجنسي التي يتلقون فيها أفكاراً متحررة أخلاقياً         
  .)١٢٨(المسيحيان إذا أوقفا أطفالهما عن حضور هذه الدروس

  الحقوق الثقافية  -٩  
وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا أن على             -٩١

  .)١٢٩(ألمانيا أن تضمن تحويل دعمها للثقافة اليهودية إلى إجراءات محددة
اق الأوروبي للغات الإقليمية أو لغات الأقليات إلى انتهاج سياسات تمكن           ودعا الميث   -٩٢

ضمان البـث في الإذاعـة      ومن استخدام لغات الأقليات في المعاملات مع الإدارة والمحاكم؛          
والتلفزيون باللغة الدانمركية، واللغة الألمانية الدارجة، واللغة السوربية، ولغة فريزيا الـشمالية            

  .)١٣٠(، ولغة فريزيا ساترولغة الروماني

  الأقليات  -١٠  
وذكر الميثاق الأوروبي للغات الإقليمية أن هناك افتقـاراً إلى الوضـوح في توزيـع          -٩٣

المسؤوليات بين الحكومة الاتحادية وسلطات الولايات والسلطات المحلية بشأن حماية الأقليات           
  .)١٣١(القومية مما يؤدي إلى ترتيبات تمويل عام معقدة ومربكة

وذكرت اللجنة الأوروبية لمناهضة العنصرية والتعصب التابعة لمجلس أوروبا أن أفراد             -٩٤
الطائفتين المسلمة والتركية يكابدون غالباً التمييز في الحياة اليومية ويواجهون الـصعوبات في             

 ـ   . ويتأثر الأطفال بظاهرة انخفاض نتائجهم المدرسية     . مجالي العمل والإسكان   ن وقد أبلـغ ع
  .)١٣٢(حالات تمييز يمارسه المدرسون

وذكرت اللجنة أن النساء المسلمات يواجهن صعوبات في إيجـاد عمـل بـسبب                -٩٥
. )١٣٣(ارتدائهن الحجاب وأن عدداً من الولايات سن قانوناً يحظر ارتداء الحجاب في المدارس            

ن القانون ذاتـه،    كذلك ترتبت على المناقشة العامة بشأن ارتداء الحجاب آثار أكثر ضرراً م           
  .)١٣٤(حيث صورت المرأة المسلمة على أنها مقهورة وتابعة

وذكرت اللجنة أن السود يعانون من الضعف بوجه خاص إزاء العنف العنـصري               -٩٦
إذا لجؤوا إلى الشرطة طلباً     " من الدرجة الثانية  "يعامل الضحايا السود باعتبارهم أشخاصاً       إذ

. بهايحتذى  للتمييز في العمل ولا يجدون إلا نماذج مهنية قليلة          ويتعرض السود   . )١٣٥(لمساعدتها
  .)١٣٦(في نظام التعليمالقائم كما يعانون من نظام التوجيه 
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وذكرت اللجنة أن أعضاء طائفتي الروما والسينتي يعانون من التمييز، لا سـيما في                -٩٧
ريخ هـاتين الطـائفتين،     وغالباً ما لا يكون المدرسون ملمين بتـا       . مجالي الإسكان والتعليم  

ويسود بوجه عام منـاخ غـير       . يؤدي إلى إدامة القوالب النمطية السلبية السائدة عنهما        مما
مؤات بسبب الآراء عن طائفتي الروما والسينتي التي تبثها وسائل الإعلام والـشرطة، علـى               

  .)١٣٧(السواء

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -١١  
 أن قانون الهجرة لا يعطي الأولوية للمـصالح الفـضلى           ٥شتركة  ذكرت الورقة الم    -٩٨

وأشارت إلى ضرورة اتخاذ تدابير ملائمة لضمان أخـذ         . للطفل، وفقاً لاتفاقية حقوق الطفل    
المصالح الفضلى للطفل في الاعتبار في جميع القرارات الإدارية، والـسياسات، والخـدمات،             

أ من  ١٨لية عن رأي مماثل، ودعت إلى إلغاء المادة         وأعربت منظمة العفو الدو   . )١٣٨(والبرامج
أ الواردة  ٣٤ من المادة    ٢والفقرة  ") إجراءات المطار "المعروف باسم   (قانون إجراءات اللجوء    
  .)١٣٩(في قانون إجراءات اللجوء

ودعت منظمة العفو الدولية ألمانيا إلى الامتثال للقوانين والمعايير الدوليـة الخاصـة               -٩٩
وحقوق الإنسان، بما في ذلك قانون الاتحاد الأوروبي لـدى النظـر في احتجـاز               باللاجئين  

  .)١٤٠(ملتمسي اللجوء وإبقائهم رهن الاحتجاز
 أنها، في ضوء ممارسات ألمانيـا الجيـدة فيمـا يتعلـق       ٣وذكرت الورقة المشتركة      -١٠٠

انية المختـصة   بالاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية، تشعر بالدهشة لأن المحاكم الألم         
باللجوء لم تعترف بشكل مستمر بالحق في اللجوء لمن يفرون من التجنيد في البلـدان الـتي                 

لا توجد فيها أحكام خاصة بالاستنكاف الضميري من الخدمة العسكرية وإما توجد فيها              إما
  .أحكام غير كافية في هذا الصدد

لزمة في حـالات الترحيـل       م ات أنه لئن كانت السلط    ٦وذكرت الورقة المشتركة      -١٠١
بتقييم ما إذا كان الشخص المرحَّل قادراً على السفر، فإن ذلك التقييم لا يحـدث غالبـاً في                  

  .الممارسة، حتى وإن كانت حالة الشخص المرحَّل تنم عن مرضه
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